
La phrase suivante est grammaticalement intéressante : « Mijn vader 
geeft een dagblad uit » (« Mon père publie une feuille du jour / 
quotidienne = un journal / un quotidien »).  
On y trouve notamment la forme verbale « geeft … UIT », provenant de 
l’infinitif « UITgeven », verbe dit « à particule séparable », lui-même 
construit sur « GEVEN ». 
Quand « UITsnuffelen » est conjugué, cela entraîne en néerlandais une 
séparation de la particule « UIT » de la forme verbale proprement dite et 
il y a REJET de celle-ci, derrière le complément (« een dagblad »), à 
la fin de la phrase. Pour le phénomène du REJET du verbe, lisez notre 
synthèse : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 

Rappelons que si la dernière lettre du radical du verbe à l’indicatif 
présent (ou O.T.T.) est un « V » (GEV – EN = GEV), elle se transforme 
en « F » et le son « é » de l’infinitif est rendu au singulier en doublant la 
voyelle : GEEF. 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=radVerbes 
 
© 2018, Bernard GOORDEN, voor de grammatica. Autres exemples à https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=vandersteen 

 

https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=radVerbes
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=vandersteen


 


